
Text A 

 

B. Ferrero - ……………………………………………………………………… 

 

Kdysi žil jeden dobrý a zbožný brahmín, který se živil jen almužnami věřících. Jednoho dne ho 

napadlo: „Půjdu prosit o almužnu oblečený jako chudý nedotknutelný.“ 

Tak si kolem pasu uvázal hadr, jako to dělají párijové, ti nejchudší v Indii. 
Ten den ho nikdo nepozdravil a nikdo mu nedal almužnu. 

Vydal se na trh, do chrámu, ale nikdo na něj slovem nepromluvil. 

Druhý den se brahmín oblékl podle své kasty – do bílého oděvu, hedvábného turbanu a vyšívané 

vesty. Lidé ho zdravili a dávali mu peníze pro jeho potřebu i pro chrám. 

Když se vrátil domů, svlékl se, položil šaty na židli a hluboce se uklonil. Pak řekl: „ Blaze 

vám, šaty!“ 

 

 

Text B 

B. Ferrero - ……………………………………………………………………… 

 

Cirkus, který postavili na kraji vesnice, začal při představení hořet. Klaun, už oblečený a nalíčený 

na své číslo, se rozběhl pro pomoc. Udýchaně dorazil na náves a začal prosit vesničany: „Pojďte 

honem na pomoc! Cirkus hoří!“ Ale lidé považovali šaškův křik za chytrý trik, kterým se snaží 

přilákat lidi na představení, a tak tleskali a smáli se až k slzám. 

„Jestli ten oheň nezastavíme, přeskočí přes pole se zralou pšenicí až do vesnice!“ Klaun marně 

volal a zapřísahal lidi, aby šli na pomoc a marně vysvětloval, že to není žádný reklamní výstup ani 

trik, ale hořká skutečnost. Jeho pláčem jen sílil smích a výkřiky: „Bravo!“ „Jsi opravdový herec!“ 

Tak se oheň nerušeně šířil dál – shořel cirkus i celá vesnice.  

 


